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I .- GÖRÜġÜLEN KONULAR 

I I .- KANUN TASARI VE TEKLĠFLERĠ  

A) KANUN TASARI VE TEKLİFLERİ 

1.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bangladeş Halk Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Gümrük Konularında İşbirliği ve Karşılıklı Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/411) 

2.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümetiyle Filistin Devleti Hükümeti Arasında Gümrük 

Konularında İşbirliği ve Karşılıklı İdari Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/418) 



3.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yemen Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Gümrük Konularında İşbirliği ve Karşılıklı Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/419) 

4.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Çin Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Gümrük Konularında İşbirliği ve Karşılıklı Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/427) 

5.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Tanzanya Birleşik Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Güvenlik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/362) 

6.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Federal Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Güvenlik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/366) 

7.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşik Meksika Devletleri Hükümeti 

Arasında Örgütlü Suçlar ve Terörizmle Mücadelede İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/383) 

8.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşik Meksika Devletleri Hükümeti 

Arasında Uyuşturucu ve Psikotrop Maddelerin Yasadışı Uluslararası Ticaretiyle Mücadele 

Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

(1/385) 

9.- Irak’a Komşu Devletler Hükümetleri ile Irak Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Terörizm, Sınırlardan Yasadışı Sızmalar ve Örgütlü Suçlarla Mücadele Konularında 

Güvenlik İşbirliğine İlişkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/430) 

10.- Türkiye Cumhuriyeti İçişleri Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti Ulusal Güvenlikten 

Sorumlu Devlet Bakanlığı Arasında Personel Eğitimi Alanında İşbirliği Protokolünün 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/431) 

11.- Suç Gelirlerinin Aklanması, Araştırılması, El Konulması, Müsaderesi ve 

Terörizmin Finansmanına İlişkin Avrupa Konseyi Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/323) 

12.- Hükümlülerin Nakline Dair Sözleşmeye Ek Protokolün Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/432) 

13.- Avrupa Konseyi İnsan Ticaretine Karşı Eylem Sözleşmesinin Onaylanmasının 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/433) 

14.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cibuti Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Kapsamlı İşbirliğine Dair Mutabakat Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

İlişkin Kanun Tasarısı (1/364) 

15.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kosova Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Diplomatik Misyon ve Konsolosluk Mensuplarının Bakmakla Yükümlü Oldukları Kişilerin 



Kazanç Getirici Bir İşte Çalışmaları Hakkında Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/351) 

16.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Almanya Federal Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Diplomatik Temsilcilik veya Konsolosluk Mensuplarının Aile Fertlerinin Gelir 

Getirici İşlerde Çalışmaları Hakkında Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun Tasarısı (1/352) 
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30 Aralık 2015 ÇarĢamba 

BĠRĠNCĠ OTURUM 

Açılma Saati: 11.07 

BAġKAN: Taha ÖZHAN (Malatya) 

BAġKAN VEKĠLĠ: Cemalettin Kani TORUN (Bursa) 

SÖZCÜ: Sena Nur ÇELĠK (Antalya) 

KÂTĠP: Hasan Basri KURT (Samsun) 

 

 
 

BAġKAN – Yılın son toplantısını bugün yapacağız inĢallah. Yoğun bir gündem yaĢıyor Meclisimiz de iki haftadır, bu hafta da 

oldukça yoğun geçiyor. Biz de herhâlde son toplantıyı yapan son komisyonuz benim gördüğüm kadarıyla. ĠnĢallah, 2015 içerisinde bu 

toplantıyla beraber DıĢiĢleri Komisyonu adına oldukça iyi bir performans göstermiĢ olduk. Bunu, Genel Kurulda da takipçisi olup 

burada tartıĢılan, müzakere edilen ve geçen tasarıları Genel Kurulda da olabilecek en hızlı Ģekilde gündeme alınmasını sağlamaya 

çalıĢacağım.  

Bugün de yoğun bir gündem var. Gündemimizde 16 tane anlaĢmamız var. 

Bugün 26’ncı Yasama Döneminin Birinci Yasama Yılı, 7’nci toplantımız olmuĢ oluyor. Bu 16 uluslararası anlaĢmanın 1’ incisi 

BangladeĢ’ le gümrük konularında yapılan anlaĢma, 2’ncisi Filistin’ le imzalanan yine gümrük konularında bir anlaĢma, Yemen’ le 

imzalanan gümrük konularında bir baĢka anlaĢma, benzer Ģekilde Çin’ le imzalanan gümrük konularındaki iĢ birliği ve karĢılıklı yardım 

anlaĢması, ardından güvenlik iĢ birliği anlaĢmalarımız var. Bunlardan Tanzanya’ yla imzalanan, 5’ inci anlaĢmamız oluyor 

gündemimizdeki. Benzer Ģekilde Somali’ yle imzaladığımız bir güvenlik iĢ birliği anlaĢmamız var 6’ncı sırada. Meksika’yla imzalanan 

örgütlü suçlar ve terörizmle mücadele konusunda bir anlaĢmamız var. Yine, 8’ inci sırada Meksika’yla imzalanan uyuĢturucu ve onun 

ticaretiyle mücadele alanında bir iĢ birliği anlaĢmamız var. 9’uncu sırada Irak’ la imzalanan terörizmle ilgili bir anlaĢmamız var. Yine, 

gündemin 10’uncu sırasında Irak’ la imzalanan personel eğitimi alanında bir iĢ birliği protokolü var. Gündemin 11’ inci sırasında suç 

gelirlerinin aklanması, araĢtırılması, el konulması ve yine terörizmin finansmanıyla ilgili Avrupa Konseyi sözleĢmesinin 

onaylanmasıyla ilgili bir tasarımız var. 12’nci sırada hükümlülerin nakline dair sözleĢmeye ek protokolün onaylanmasının uygun 

bulunduğuna dair bir kanun tasarısı var. 13’üncü sırada yine Avrupa Konseyi Ġnsan Ticaretine KarĢı Eylem SözleĢmesinin 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair bir tasarımız var. Gündemin 14’üncü sırasında Cibuti’yle imzalanan kapsamlı iĢ birliği 

mutabakat muhtırasının onaylanması var.  

Yine aynı Ģekilde, 15’ inci sırada, Kosova’yla imzalanan “Diplomatik Misyon ve Konsolosluk Mensuplarının Bakmakla 

Yükümlü Oldukları KiĢilerin Kazanç Getirici Bir ĠĢte ÇalıĢmaları Hakkında” bir anlaĢma var.  

Ve son sırada da, Almanya’yla imzalanan “Diplomatik Temsilcilik veya Konsolosluk Mensuplarının Aile Fertlerinin -yine 

benzer Ģekilde- Gelir Getirici ĠĢlerde ÇalıĢmaları Hakkında” bir anlaĢmamız var.  

Görüldüğü üzere, yine ağırlıklı olarak, gümrük ve ticaret, güvenlik, yurt dıĢındaki vatandaĢlarımızın da içinde yer aldığı belli 

baĢlı mevzularda yoğun bir gündemimiz var.  

Ben bu aĢamada basın mensuplarımıza teĢekkür ediyorum ve gündemin 1’ inci maddesine hızla geçmek istiyorum.  

I I .- KANUN TASARI VE TEKLĠFLERĠ  

A) KANUN TASARI VE TEKLİFLERİ 

1.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bangladeş Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gümrük Konularında İşbirliği ve 

Karşılıklı Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/411) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükûmetiyle BangladeĢ Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gümrük Konularında ĠĢbirliği 

ve KarĢılıklı Yardım AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

Bu (1/411) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Meclisimize sunulmuĢ ve 23 Aralık 2015 tarihinde de Komisyonumuza 

havale edilmiĢtir.  

Ben ilk sözü, DıĢiĢleri Bakanlığından Sayın MüsteĢar Yardımcımıza vermek istiyorum.  

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Hepinize iyi günler 

diliyorum.  

Ġlk anlaĢmamız, “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile BangladeĢ Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gümrük Konularında 

ĠĢbirliği ve KarĢılıklı Yardım AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.”  Bu anlaĢma bağlamında, 

BangladeĢ tarafında onay süreci hâlen devam ediyor. Bu anlaĢmanın amacı, 2 ülke arasında, gümrük idareleri arasında iĢ birliğini 

kurumsallaĢtırmak, mal, eĢya ve yolcu akıĢını teĢvik etmek, kolaylaĢtırmak, gümrük mevzuatına aykırı olarak iĢlenen suçlarda da, daha 

etkin mücadele amacıyla, 2 ülkenin ilgili makamları arasında iĢ birliğini ve koordinasyonu güçlendirmek.  

Eğer biraz, çok kısa bir Ģekilde BangladeĢ’ le iliĢkilerimize değinirsek, ekonomik iliĢkilerimize özellikle -bu anlaĢma bağlamında 

da belki dikkatinize getirmekte fayda var- son on yıllık bir dönemde diyebiliriz, dıĢ ticaretimiz 50 milyon dolarlardan 1 milyar dolar 
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seviyesine çıkmıĢ. Tabii, bizim BangladeĢ’ le tarihten gelen de bir birlikteliğimiz var, yakınlığımız var. Dolayısıyla hem 2 ülkenin de 

yararına ticarî iliĢkileri, ekonomik iliĢkileri geliĢtirmek bizim de amacımız, arzumuz.  

Tabii, gümrük idareleri arasındaki bu iĢ birliği… Çok çeĢitli teknolojik geliĢmeler söz konusu oldu ve bu geliĢmeler de gümrük 

alanında artan suçların çeĢitliliğinde çok farklı… Hem suçların çeĢitliliği arttı hem miktarı arttı. Dolayısıyla, bu tür ihlallerin önlenmesi 

bağlamında 2 ülke arasında iĢ birliği yapılması da son derece önemli. Bu sadece bu konuda iĢ birliği değil ama aynı zamanda uzman 

eğitimi. Bilgi, teknik konularda yardımlaĢma, bilgi alıĢveriĢi konularını da kapsayan bir anlaĢma. Dolayısıyla, 2 ülkenin de yararına 

olacağını değerlendiriyoruz. Takdirlerinize sunarım.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Gümrük Ticaret Bakanlığından temsilcimiz, buyurun.  

GÜMRÜK VE TĠCARET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEZAĠ UÇARMAK – TeĢekkür ederim Sayın BaĢkanım.  

Sayın Büyükelçimizin ifade ettiği hususlara ilave olarak benim söyleyebileceğim Ģeyler: Özellikle ithalatımızın arttığı ülkelerde 

bu belge doğruluklarıyla ilgili çeĢitli sıkıntılar oluyor. Bir de bu uzman değiĢiminde çeĢitli problemler ortaya çıkıyor. Yani birbiriyle 

karĢılıklı yardım yapabilmek bakımından her ülke artık genel prensiplere değil de, yani uluslararası bir anlaĢma değil, çok taraflı bir 

anlaĢma değil de ikili anlaĢmaları daha ön planda tutuyorlar. 1953 yılında kurulan Gümrük ĠĢbirliği Konseyinin aslında bu konuya 

iliĢkin genel bir anlaĢma, bütün ülkelere imzalattığı bir anlaĢma var. Ama ülkeler ikili anlaĢmaları daha tercih eder duruma geldiler.  

Bir de, bazı ülkelerle, BangladeĢ’ le ilgili anlaĢmada da var bu, “Ortak gümrük komitesi”  diye daha yakın iliĢkiler kurabilmek 

bakımından daha kısa aralıklarla toplantı yapmaya fırsat veren bir uygulama. Bunu biz geçmiĢte Ukrayna’da, Rusya’da, Gürcistan’da 

hâlen yapıyoruz, bir de Azerbaycan’da çok etkili bir Ģekilde bu zamana kadar uyguladık. Bu anlaĢmada da var aynı hüküm. Ġkili  

anlaĢmaların, gümrük iĢbirliği anlaĢmalarının temel amacı budur efendim. Özellikle BangladeĢ’ le ilgili ithalatımız 1 milyar dolar, biraz 

önce ifade edildi, ihracatımız biraz daha düĢük. Hem de bizim aleyhimize olan bu denge de, hani, ticaretin kurallara uygun yapılıp 

yapılmadığını da denetlemek bakımından yardımcı olacağını düĢünüyoruz.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Söz almak isteyen sayın vekilimiz var mı diye bakıyorum.  

Buyurunuz Sayın Salıcı. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Biz BangladeĢ’ ten tekstil ürünü, ham bez ithal ediyoruz. Özellikle bu tekstil ürünlerinde 

gümrük tarife istatistik pozisyonunu kaydırıyor ithalatçı firmalar. Dolayısıyla devletin vergi gelirinden yoksunluğu durumu oluĢuyor. 

Bu anlaĢmayla, bu tür durumların ortadan kalkması mümkün olacak mı?  

GÜMRÜK VE TĠCARET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEZAĠ UÇARMAK – Temel amacımız budur, biraz 

sonra gündemimizde olan, yine Çin’ le olan anlaĢmada da çünkü karĢılıklı anlaĢmalar olmayınca hiçbir bilgi verme ihtiyacı hissetmiyor 

ülkeler genel anlaĢmaya taraf olmalarına rağmen. Ġkili anlaĢmalarla, bazen karĢılıklı idarecilerin birbirleriyle görüĢmelerine fırsat 

verdiği için çoğu kere bilgi sahibi olmak mümkün oluyor. Yani biz olumlu olacağını düĢündüğümüz için böyle bir çabanın içindeyiz.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – TeĢekkür ederim.  

BAġKAN – Ben de teĢekkür ederim.  

Bir de bir önceki toplantıdan Habur Sınır Kapısı’yla ilgili bilgi talep edilmiĢti. O da Komisyonumuza ulaĢmıĢ. TeĢekkür ederiz. 

Üyelerimize dağıtmıĢ olduk. Daha fazla bilgi isteyen olursa da lütfen haberimiz olsun, soralım.  

Tasarının tümü üzerine görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Ben maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum.  

Buyurun.  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE BANGLADEġ HALK CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA GÜMRÜK 

KONULARINDA ĠġBĠRLĠĞĠ VE KARġILIKLI  YARDIM ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1 - (1)12 Nisan 2012 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile BangladeĢ Halk Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Gümrük Konularında ĠĢbirliği ve KarĢılıklı Yardım AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

2’nci maddesini okutuyorum:  

MADDE 2 – (1) Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

3’üncü maddesini okutuyorum.  

Buyurun.  

MADDE 3 – (1) Bu kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Sözcülerle ilgili önergeyi dinleyelim: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/411) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında, Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti, Samsun 

Milletvekili Hasan Basri Kurt, Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan ve Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı’nın özel  

sözcüler olarak atanmasını teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 
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BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen sayın vekilimiz olursa lütfen 4 Ocak 2016 saat 17.00’ye kadar büromuza 

ulaĢtırsınlar. 

2’nci maddeye geçiyorum:  

2.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümetiyle Filistin Devleti Hükümeti Arasında Gümrük Konularında İşbirliği ve Karşılıklı İdari 

Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/418) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümetiyle Filistin Devleti Hükümeti Arasında Gümrük Konularında ĠĢbirliği ve KarĢılıklı 

Ġdari Yardım AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/418) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Meclisimize sunulmuĢ ve 25 Aralık 2015 tarihinde Komisyonumuza havale 

edilmiĢtir.  

Ben yine sözü Sayın Büyükelçiye vermek istiyorum.  

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım.  

Türkiye Cumhuriyeti Hükümetiyle Filistin Devleti Hükümeti Arasında Gümrük Konularında ĠĢbirliği ve KarĢılıklı Ġdari Yardım 

AnlaĢması. Bu da bir önceki anlaĢmayla aynı içerikte diyebiliriz ve gerekçe olarak da, dediğim gibi, daha önce arz ettiğim üzere, 2 ülke 

arasındaki ilgili kurumlar arasında bilgi alıĢveriĢini ve iĢ birliğini yoğunlaĢtırmak, güçlendirmek amacıyla. 

Tabii, burada, Filistin’ in özel bir konumuna belki dikkat çekmek gerekir Sayın Komisyon üyelerimiz. Ġsrail iĢgali altında çok 

olağanüstü koĢullarda var olma mücadelesi veriyor ve biz, tabii, Filistin’e yönelik siyasi desteğimize ilaveten, TĠKA, Türk Kızılayı ve 

AFAD gibi kurumlarımızla da insani yardım, sağlık, eğitim, tarım gibi alanlarda çeĢitli yardımlarda bulunuyoruz. Filistin ekonomisinin 

geleceği açısından ticaretin önündeki engellerin kaldırılması, Filistin ürünlerinin bölge pazarlarına giriĢinin kolaylaĢtırılması tabii 

önemli hususlar. Bu bağlamda Filistin’de de ayrıca -yine diğer anlaĢmada olduğu gibi- bu gümrük mevzuatlarına karĢı iĢlenen suçlarla 

mücadele konusunda da bu anlaĢmanın yardımı olacak. Artı, yine diğer anlaĢmada olduğu gibi uzman değiĢimi, teknik konularda 

yardımlaĢma da bu anlaĢmanın kapsamında. 

Filistin tarafı iç onay sürecini 25 Ağustos 2015 tarihli nota ile tarafımıza duyurmuĢ. Dolayısıyla, bizim tarafımızdan da 

anlaĢmanın onaylanmasını takdirlerinize arz ediyorum.  

BAġKAN – Sayın MüsteĢar, ekleyeceğiniz bir Ģey varsa buyurun. 

GÜMRÜK VE TĠCARET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEZAĠ UÇARMAK – Sayın BaĢkanım, Filistin’ le 

yapılan Ģeyleri biz moral aktivite olarak görüyoruz. O açıdan buna biraz önem veriyoruz. KarĢılıklı eğitim faaliyetleri yapmaktayız. 

Sürekli iliĢkilerimiz devam ediyor. 

BAġKAN – Öztürk Bey, buyurun. 

ÖZTÜRK YILMAZ (Ardahan) – TeĢekkür ediyorum Sayın BaĢkan. 

Biz Filistin halkının maruz kaldığı insanlık dıĢı ambargolardan Ģikâyetçiyiz ve bunların kaldırılmasını ve sonlandırılmasını 

elbette destekliyoruz. Moral olarak söyledi, katılıyorum ama teknik olarak bir Ģey var yani -biz Filistin devletini tanıyoruz, tanıma tek 

taraflı bir eylem ve tanıyoruz- bu anlaĢmanın Ġsrail’ le olan hukuki bağlantısı konusunda, pratikte ne tür bir arazide, ne tür bir etki 

doğuracağını sormak istiyorum. 

TeĢekkür ediyorum. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Ġsrail bağlamında, tabii 

Gazze ġeridi Ģu anda abluka altında olduğu için oralarla doğrudan temas etmek imkânsız, Ġsrail toprakları üzerinden geçmek lazım. 

Dolayısıyla Ġsrail makamlarının bu konuda iĢ birliği göstermesi gerekiyor tabii ki bu anlaĢmanın uygulanması için.  

ÖZTÜRK YILMAZ (Ardahan) – Efendim, bir konu daha var: Filistin’ le yaptığımız baĢka bir anlaĢma var mı?  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI ĠKĠLĠ EKONOMĠK ĠġLER GENEL MÜDÜRLÜĞÜ DAĠRE BAġKANI MUSTAFA 

KEMALETTĠN ERUYGUR – Ekonomik anlamda, ekonomik alanda imzalanan bazı anlaĢmalarımız var. Size Ģöyle söyleyeyim: 

Türkiye ile Filistin ekonomik iĢ birliği konseyi kurulmasına iliĢkin 24 Ekim 2013 tarihinde imzalanan bir taslak protokol söz konusu. 

Bunun dıĢında, çifte vergilendirmeyi önleme anlaĢması 15 Kasım 2012 tarihinde parafe edildi fakat uyumlaĢtırılmasına yönelik 

çalıĢmalar devam ediyor. Bunun dıĢında, keza, tarım alanında iĢ birliği anlaĢması taslağı karĢı tarafta, buna yönelik çalıĢmalar devam 

ediyor. Aslında Ģu anda imzalanan tek anlaĢma Türkiye-Filistin Ekonomik ĠĢbirliği Konseyi Kurulmasına ĠliĢkin Taslak Protokol. Fakat 

bu ekonomik anlamda. 

ÖZTÜRK YILMAZ (Ardahan) – Yani burada sıkıntı Ģu: Ġsrail’ in bir ambargosu üzerinden geçip iliĢki kurmak mümkün. Ben 

pratikte bunun bir uygulamasının olup olmayacağını merak etmiĢtim.  

TeĢekkür ediyorum. 

BAġKAN – Sağ olun, ben de teĢekkür ederim. 

Buyurun. 

CEMALETTĠN KANĠ TORUN (Bursa) – Batı yakası için, Batı ġeria için bu dedikleriniz geçerli mi? Yani Gazze için 

konuĢtunuz da aynı Ģey Batı ġeria için de geçerli mi? 
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DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Tabii, Batı ġeria’ya da 

ancak Ürdün üzerinden Ģey olursa… 

ÖZTÜRK YILMAZ (Ardahan) – Moral anlaĢması… 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Evet. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Sayın BaĢkan, bizim ticari olarak Ġsrail’ i baypas ederek doğrudan Filistin’e mal gönderme 

imkânımız yok. Dolayısıyla yapma imkânımız sadece Ġsrail’deki AĢdod Limanı üzerinden oluyor. Onun için de Ġsrail’ in buna izin 

vermesi gerekiyor. Yani bu anlaĢma evet -Gümrük Bakanlığından arkadaĢımız söyledi- moral bir anlaĢma, onun dıĢında fiziki 

uygulaması –umarım- bu abluka kalktıktan sonra ancak söz konusu olabilecek bir anlaĢma.  

GÜMRÜK VE TĠCARET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEZAĠ UÇARMAK – Sayın BaĢkanım, Ģu anda ithalat 

rakamlarını ifade etmemde yarar var.  

Bizim Filistin’den yaklaĢık ithalatımız 2,5 milyon dolar civarında. Tabii, ağırlıklı onların yöresel olarak yetiĢtirmiĢ olduğu 

ürünlerle alakalı, sadece yöresel meyveler olarak. Ama bizim oraya ihracatımız var, Ģu anda 90 milyon dolar ihracatımız var. Yani bu 

Ģekilde bir uygulama fiilen yürüyor. 

ÖZTÜRK YILMAZ (Ardahan) – Ama kimin üzerinden? Biz “Yok.”  demiyoruz ona, yok değil yani. 

GÜMRÜK VE TĠCARET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEZAĠ UÇARMAK – Ġsrail üzerinden tabii. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Ġsrail izin verdiği kadarıyla var. Ġsrail izin vermezse yok. 

ÖZTÜRK YILMAZ (Ardahan) – Hukuki bir zeminden bahsediyoruz. Yani Ġsrail üzerinden var. Elbette bunun yapılmasını biz 

destekliyoruz, onay vereceğiz ama bir tespit de yapmak gerekiyor. Bu anlaĢma Ġsrail üzerinden gidiyor.  

GÜMRÜK VE TĠCARET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEZAĠ UÇARMAK – Doğal olarak rakam 90 milyon 

dolar civarında. 

BAġKAN – AnlaĢıldı o. BaĢka ekleyeceğiniz bir Ģey yoksa… 

GÜMRÜK VE TĠCARET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEZAĠ UÇARMAK – Yok, baĢka bir Ģey yok, tamam, 

sağ olun. 

BAġKAN – Sağ olun, ben de teĢekkür ediyorum. 

GörüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddeyi okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠYLE FĠLĠSTĠN DEVLETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA GÜMRÜK KONULARINDA 

ĠġBĠRLĠĞĠ VE KARġILIKLI  ĠDARĠ YARDIM ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR 

KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) “15 Nisan 2013 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümetiyle Filistin Devleti Hükümeti 

Arasında Gümrük Konularında ĠĢbirliği ve KarĢılıklı Ġdari Yardım AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/418) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Karaman Milletvekili Recep ġeker, Adana Milletvekili 

Talip Küçükcan, Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak ve Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Muhalefet Ģerhi koymak isteyen sayın vekillerimiz olursa, lütfen, 4 Ocak 2016, saat 17.00’ye kadar büromuza iletsinler. 

Gündemin 3’üncü maddesine geçiyorum. 

3.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yemen Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gümrük Konularında İşbirliği ve Karşılıklı 

Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/419) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti Ġle Yemen Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gümrük Konularında ĠĢbirliği Ve 

KarĢılıklı Yardım AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. Bu da tıpkı biraz önceki madde gibi 

(1/419) esas numaralı Tasarı olarak 3 Aralık 2015’ te Meclise sunulmuĢ, 25 Aralık 2015’te de Komisyonumuza havale edilmiĢtir. 

Ben sözü DıĢiĢleri Bakanlığı Sözcüsüne vermek istiyorum. 

Buyurun. 
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DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkan. 

Bu anlaĢma da yine diğer 2 anlaĢma gibi, Sayın BaĢkanımın da söylediği gibi aynı içerikte. KarĢı tarafça Yemen Bakanlar 

Kurulu tarafından da onaylanmıĢ. 

Yemen’de belli bir iç karıĢıklığın olduğu söz konusu, evet. Ancak en son geliĢme olarak size söyleyebileceğim: BM 

himayesinde Yemenli taraflar arasında 15-20 Aralık 2015 tarihlerinde Ġsviçre’nin Biel kentinde bir görüĢme gerçekleĢtirildi siyasi 

çözüm bulunmasına yönelik olarak. Bunu önemli bir geliĢme olarak değerlendiriyoruz ve destekliyoruz tabii ki siyasi çözümü. Ġlk defa 

taraflar bir masa etrafında karĢı karĢıya geldiler, bir ateĢkes ilan edildi ve bunun sürmesi bekleniyor. Bir ateĢkes komitesi  kurulması 

hususunda mutabakat oluĢtu ve tarafların 14 Ocak tarihinde de görüĢmelerinin devam etmesi kararı alındı. Dolayısıyla biz bu olumlu 

havanın devam ederek Yemen’deki durumun normale dönmesini arzu ediyoruz, bunu da destekliyoruz. 

Onaylarınıza sunuyorum. 

BAġKAN – TeĢekkür ederiz. 

Ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

GÜMRÜK VE TĠCARET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEZAĠ UÇARMAK – Ekleyeceğim bir Ģey yok Sayın 

BaĢkanım. 

TeĢekkür ediyorum. 

BAġKAN – Söz almak isteyen vekilimiz var mı? 

Buyurun Sayın Yılmaz. 

ÖZTÜRK YILMAZ (Ardahan) – Sayın MüsteĢar Yardımcımız açıkladı esasen yani o konuda tabii sıkıntı var, Yemen’de de 

sıkıntı var. Yemen’de Ģu anda bölük pörçük bir devlet yapılanması var ve iç çatıĢma var ve Yemen’ in geleceğiyle ilgili ciddi kaygılar 

var, ne olacağı… Bölünecek mi? Topraksal alan hakimiyeti konusunda var. Bu anlaĢma Yemen’de hangi unsur tarafından onaylandı 

yani bu çatıĢmalar baĢlamadan önce mi onaylandı? 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – MeĢru unsur tarafından. 

Tabii ki yani çatıĢmadan önce Ģey yapıldı. 

ÖZTÜRK YILMAZ (Ardahan) – Ama Ģu anda bu anlaĢma yürürlüğe girdiği zaman o bölgelerde bu geçerli olmayacak çünkü 

baĢka unsurlar var. Yani, biraz böyle sıkıntılı bir yönü var bu anlaĢmanın uygulama açısından. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Biz, tabii, meĢru 

hükûmet neyse onu tanıyoruz tabii ki. Bunu da onunla yaptık ve Ģu biraz önce arz ettiğim gibi birtakım geliĢmeler var. Bu geliĢmeler de 

olumlu sonuçlanır ve bir siyasi çözüme ulaĢılırsa –ki biz de bunları destekliyoruz- o zaman tabii ki uygulama Ģeyi söz konusu olacaktır. 

ÖZTÜRK YILMAZ (Ardahan) – TeĢekkür ediyorum.  

BAġKAN – Söz almak isteyen vekilimiz var mı diye bakıyorum. 

Tasarı üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE YEMEN CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA GÜMRÜK 

KONULARINDA ĠġBĠRLĠĞĠ VE KARġILIKLI  YARDIM ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 13 Mayıs 2013 tarihinde imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Yemen Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Gümrük Konularında ĠĢbirliği ve KarĢılıklı Yardım AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tüm maddelerini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/419) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında, Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt, Rize Milletvekili 

Osman AĢkın Bak, Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti ve Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı’nın özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Muhalefet Ģerhi koymak isteyen vekillerimiz lütfen pazartesi günü saat 17.00’ye kadar Ģerhlerini bizlere iletsinler.  

4’üncü maddeye geçiyorum. 
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4.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Çin Halk Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Gümrük Konularında İşbirliği ve Karşıl ıklı 

Yardım Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/427) 

BAġKAN – Yine, gümrük konularında bir iĢ birliği anlaĢması. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Çin Halk Cumhuriyeti Hükûmeti Arasında Gümrük Konularında ĠĢbirliği ve KarĢıl ıklı 

Yardım AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. Bu da (1/427) esas numaralı Tasarı olarak 3 Aralık 

2015 tarihinde Meclisimize sunulmuĢ, 25 Aralık 2015 tarihinde de Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben Sayın Burhan’a söz vermek istiyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım.  

Bu anlaĢma da diğer ilk 3 anlaĢma gibi aynı içerikte. Gümrük konularında iĢ birliğini güçlendirmeyi öngörüyor. 11 Haziran 

2014 tarihinde Pekin’de imzalanmıĢ. Çin Halk Cumhuriyeti tarafından da iç onay süreci 4 Kasım 2014 tarihinde tamamlanmıĢ. Çin 

Halk Cumhuriyeti’ yle yaklaĢık 28 milyar dolar tutarında bir ikili ticaret hacmimiz söz konusu. Almanya ve Rusya’dan sonra 3’üncü en 

büyük ticari ortağımız Çin Halk Cumhuriyeti. Ġhracatımız 2,80 milyar dolar civarında, ithalatımız ise 25 milyar dolara yakın. 

Bu anlaĢma 15-16 Kasım 2015 tarihlerinde –Antalya’da malumunuz olduğu gibi, G20 zirvesi yapıldı, tarafımızdan düzenlendi, 

BaĢkanı olarak- burada Türkiye Cumhuriyeti ile Çin Halk Cumhuriyeti arasında Ġpek Yolu Ekonomik KuĢağı 21’ inci yüzyıl deniz ipek 

yoluyla ortak koridor giriĢiminin uyumlaĢtırılmasına iliĢkin bir mutabakat muhtırası imzalandı. Bu kapsamlı iĢ birliğinin de bu 

anlaĢmayla pekiĢtirilmesi öngörülüyor. Dolayısıyla çok önemli bir ticaret ortağımız olan Çin’ le bu anlaĢmanın gerçekleĢtirilmesinin her 

iki ülkenin de yararına olacağını deferlendiriyoruz. 

Takdirlerinize sunuyorum. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Sizin ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

GÜMRÜK VE TĠCARET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEZAĠ UÇARMAK – Sayın Büyükelçimize küçük bir 

ilave yapmak isterim. 

Bu bir revize anlaĢma ve onda da bazı müesseseler öngörülüyor, bir ortaklık komitesi, çalıĢacak bir ortak komite öngörülüyor. 

Hem bizim ithalatımızda çok ciddi bir yeri var hem de ithal ettiğimiz mallar bir de vazgeçilmez mallar, hani bir kısmı yine ikame 

edilebilir Ģeyler olsa da ağırlıklı olarak onlardan oluĢuyor ve Çin’den çok ciddi bilgi talebi var. Yani bu çeĢitli vesilelerle de 

mahkemeler de talep ediyor ama onlar da talep etse hakikaten sonuç alamıyorlar çoğu kere. Bu anlaĢmanın bu iĢe bir miktar katkısı 

olacağını düĢünüyoruz çünkü ortaklık komitesi de o iĢi bir miktar kolaylaĢtırma konusunda yardımcı olacak diye düĢünüyoruz. 

BAġKAN – Soru sormak isteyen, söz almak isteyen vekilimiz var mı diye bakıyorum. 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE ÇĠN HALK CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA GÜMRÜK 

KONULARINDA ĠġBĠRLĠĞĠ VE KARġILIKLI  YARDIM ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNLUDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 11 Haziran 2014 tarihinde Pekin’de imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Çin Halk Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Gümrük Konularında ĠĢbirliği ve KarĢılıklı Yardım AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/427) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında, Ġstanbul Milletvekili Serap YaĢar, Samsun Milletvekili 

Hasan Basri Kurt, Adana Milletvekili Talip Küçükcan, ve Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti’nin özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Muhalefet Ģerhi olan vekillerimiz lütfen pazartesi günü saat beĢe kadar bizlere iletiversinler.  

5’ inci maddeye geçiyorum. 



T B M M 
Tutanak Hizmetleri BaĢkanlığı 

Komisyon : Dışişleri 

Tarih : 30/12/2015 Saat : Kayıt: Dışişleri Stenograf : Uzman : ………………. Sayfa: 10 

 

5.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Tanzanya Birleşik Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Güvenlik İşbirliği Anlaşmasının 
Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/362) 

BAġKAN - Yine, benzer Ģekilde gümrük iĢ birliği konulu bir baĢka kanun tasarısı. 
Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Tanzanya BirleĢik Cumhuriyeti Hükûmeti Arasında Güvenlik ĠĢbirliği AnlaĢmasının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. (1/362) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015’ te Meclisimize sunulmuĢ, 16 
Aralık 2015 tarihinde de Komisyonumuza havale edilmiĢtir. 

Sayın Burhan, buyurun. 
DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım.  
Bu anlaĢma da güvenlik iĢ birliği anlaĢması Tanzanya’yla. 2 Ağustos 2013 tarihinde Darüsselam’da imzalanmıĢ, daha önce de 

Komisyonumuza arz edilmiĢ. Tanzanya tarafından onay süreci tamamlamıĢ.  
Burada da güvenlik iĢ birliği, bu ve bundan sonra devam edecek birkaç anlaĢmada güvenlik iĢ birl iği konuları... Tabii bu iĢte 

küreselleĢme, bu bağlamda çıkan yeni suç türleri, sınır aĢan organize suçlar… Organize suçlarla mücadeleye dolayısıyla ulusal değil 
uluslararası boyutta iĢ birliğine gidilmesi çok önemli bu bağlamda. Dolayısıyla, bu anlaĢma çerçevesinde de organize suçlarla mücadele 

ve terörizmin finansmanı baĢta olmak üzere, kara para aklama, biliĢim suçları, kültür ve tabiat varlıkları kaçakçılığı dâhil olmak üzere, 
sınır aĢan tüm örgütlü suçlar, uyuĢturucu maddelerin veya kimyasalların yasa dıĢı üretimi ve kaçakçılığı, insan ticareti, göçmen 

kaçakçılığı; silah, mühimmat, patlayıcı, nükleer, kimyasal, biyolojik maddelerin yasa dıĢı ticareti; para, pasaport, vize gibi her türlü 
resmî evrakta sahtecilik ve tüm bu suçların karĢılıklı olarak engellenmesinde iĢ birliğini öngörüyor. Artı, taraflar arasında hizmet içi 

eğitim, temel polis eğitimi gibi karĢılıklı bir yardımlaĢma hususunu da içeriyor bu anlaĢma. Dolayısıyla, biz bu anlaĢmanın her iki 
ülkenin yararına olacağını değerlendiriyoruz.  

Takdirlerinize sunuyorum Sayın BaĢkanım.  
BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Burhan.  

ĠçiĢleri Bakanlığından MüsteĢar Yardımcısına söz vermek istiyorum. 
ĠÇĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI MEHMET TEKĠNARSLAN – Sayın BaĢkan, efendim, Komisyonunuzu 

ve zatıalinizi saygıyla selamlıyorum.  
Sayın MüsteĢar Yardımcımızın özetle çerçevesini belirlediği anlaĢmanın her iki ülkenin bu anlamdaki faaliyetlerini 

güçlendireceğine ve destekleyeceğine inanıyoruz. Komisyonunuzun takdirine arz ediyorum. 
BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Soru sormak isteyen sayın vekilimiz var mı? 
Buyurun Sayın Salıcı. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Terörizm ve örgütlü suçlarla ilgili bu ve bundan sonra gelen anlaĢmalar birer çerçeve 
anlaĢma mıdır? Yoksa örneğin bizim Tanzanya’yla terörün finansmanı ya da örgütlü suçları, küreselleĢen terörü engelleyici bir anlaĢma 

yapıyor olmamızın Tanzanya özelindeki mantığı nedir? Eğer çerçeve anlaĢmaysa bu, diğer ülkelerle yapılan, daha önce imzalamıĢ 
olduğumuz anlaĢmalara benzer bir anlaĢma mantığıyla mı imzalanıyor, yoksa Tanzanya özelinde imzalanmasının ayrı bir nedeni var 

mı? 
DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Bu anlaĢma, çerçeve bir 

anlaĢma niteliğinde. Dolayısıyla, diğer ülkelerle imzaladığımız anlaĢmalara benzer bir anlaĢma. Ama Tanzanya’yla da bu bağlamda 
ilgili kurumlar arasında iĢ birliği yapılmasının yararlı olacağını düĢünüyoruz. Aynı zamanda dediğim gibi daha bu eğitim alanında da 

biz Tanzanya’nın ilgili kurumlarının mensuplarına bu konuda yardımcı olacağız. Bunun altyapısını da oluĢturuyor bu. Özellikle büyük 
ölçekte Afrika’ya açılım politikamız bağlamında baktığımızda bence bu anlaĢmanın her iki ülke için de yararlı olacağına inanıyoruz. 

TeĢekkür ederim. 
BAġKAN – TeĢekkür ederiz. 

Tümü üzerindeki görüĢmelerin tamamlandığını görüyorum. 
Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum. Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÛMETĠ ĠLE TANZANYA BĠRLEġĠK CUMHURĠYETĠ HÜKÛMETĠ ARASINDA 

GÜVENLĠK ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  
MADDE 1- (1) 2 Ağustos 2013 tarihinde Darüsselam’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Tanzanya BirleĢik 

Cumhuriyeti Hükûmeti Arasında Güvenlik ĠĢbirliği AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 
BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 
BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 
BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 
Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 
(1/362) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı, Rize 

Milletvekili Osman AĢkın Bak, Ġstanbul Milletvekili Serap YaĢar ve Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan’ ın özel sözcüler olarak 
atanmasını teklif ederim.  

Taha Özhan 
Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 
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Muhalefet Ģerhi koymak isteyen sayın vekillerimiz lütfen pazartesi günü saat beĢe kadar bize iletsinler ve bizde bir sonraki 

maddeye geçelim. 

6’ncı maddeye geçiyoruz. 

6.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Federal Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Güvenlik İşbirliği Anlaşmasının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/366) 

BAġKAN –Bu da bir güvenlik iĢ birliği anlaĢması. Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Somali Federal Cumhuriyeti Hükûmeti 

Arasında Güvenlik ĠĢbirliği AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. Bu da, (1/366) esas numaralı 

Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Meclisimize sunulmuĢ, 17 Aralık 2015’ te de Komisyonumuza havale edilmiĢtir. 

Ben Burhan Bey’e söz vermek istiyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım. 

Bu anlaĢma da daha önceki anlaĢmayla benzer içerikte. 12 ġubat 2013 tarihinde Somali BaĢbakanı ile Sayın Komisyon BaĢkan 

Vekilimiz tarafından imzalanmıĢ zamanında. Daha önce de Komisyonun gündemine gelmiĢ. Bu anlaĢmanın, belki bu anlaĢma 

bağlamında diğerinden farklı olarak bahsedebileceğimiz bir Ģey, Somali’de çok etkin bir Ģekilde terörist faaliyetlerde bulunan El ġebab 

örgütüne karĢı ülkemizin terörizmle mücadele de kazandığı tecrübelerden ilgili Somali makamlarına hem onlara eğitim verme hem de 

bizim tecrübelerimizin onlarla paylaĢılması, onların faydalanmasına imkân sağlaması bağlamında belki bir küçük katkı olarak bu 

anlaĢmanın buna bu bağlamda bir katkı getireceğine inanıyoruz ve Somali tarafının ve bizim de tabii ki yararımıza bir anlaĢma 

olduğunu değerlendiriyoruz. 

Takdirlerinize sunuyorum. 

BAġKAN – Sağ olun, teĢekkür ederim. 

Sizin ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

ĠÇĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ MEHMET TEKĠNARSLAN – Yok Sayın BaĢkanım. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Ben, anlaĢmaya imza atan Ģahıs da burada, kendisine bir söz vereyim. 

CEMALETTĠN KANĠ TORUN (Bursa) – Bayağı eskimiĢ çünkü imza atan BaĢbakandan sonra iki BaĢbakan geçti Somali’de, 

biz de buradayız. Bu anlaĢmanın bir önemi var. Polis eğitimi konusunda bizim elimiz kolumuz bağlıydı. Yani bu anlaĢmanın geçmesi, 

onaylanması özellikle Somali polis kuvvetlerine vereceğimiz eğitim açısından çok önemli. Maalesef, o programı, o dönemde biz 

hazırlamıĢtık, uygulayamadık. Ama en kısa zamanda geçerse yine de Somali’deki devlet kurumlarının inĢası konusunda, özellikle 

güvenlik kurumlarının inĢası konusunda yaptığımız pozitif katkıyı yasal zemine oturtacaktır. Bilgilerinize sunarım. 

TeĢekkürler. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Soru sorumak isteyen? 

AnlaĢma üzerindeki görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÛMETĠ  ĠLE SOMALĠ FEDERAL CUMHURĠYETĠ HÜKÛMETĠ ARASINDA GÜVENLĠK 

ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI . 

MADDE 1- (1) 12 ġubat 2013 tarihinde MogadiĢu'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Federal 

Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Güvenlik ĠĢbirliği AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Tüm maddelerini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/366) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti, Karaman 

Milletvekili Recep ġeker ve Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt’un ve Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Muhalefet Ģerhi olan vekillerimiz varsa lütfen pazartesi saat beĢe kadar bize iletsinler. 

Gündemin 7’nci maddesine geçiyoruz. 

7.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşik Meksika Devletleri Hükümeti Arasında Örgütlü Suçlar ve Terörizmle Mücadelede 

İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/383) 

BAġKAN - Bu da benzer Ģekilde güvenlikle alakalı, terörizmle mücadele iĢ birliği anlaĢması. Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti 

ile BirleĢik Meksika Devletleri Hükûmeti Arasında Örgütlü Suçlar ve Terörizmle Mücadele ĠĢbirliği AnlaĢmasının Onaylanmasının 
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Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. (1/383) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Meclisimize sunulmuĢ, 18 Aralık 2015 

tarihinde de Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben ilk değerlendirmeyi yapması için DıĢiĢleri Bakanlığından Sayın Burhan’a söz vermek istiyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN - TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım. 

Bu anlaĢma da yine daha önceki gibi aynı içerikte, benzer. 17 Aralık 2013 tarihinde imzalanmıĢ, karĢı taraf Meksika tarafınca 

onay süreci tamamlanmıĢ. ġöyle çok kısaca, hemen, hızlı bir Ģekilde içeriği hakkında fikir vermek gerekirse: Suç gelirlerinin aklanması, 

sahte para ve diğer resmî belgelerin sahteciliği, göçmen kaçakçılığı, insan ticareti, ateĢli silah, mühimmat, nükleer, biyolojik silahların 

yasa dıĢı ticareti, terör finansmanı, kültür varlıkları kaçakçılığı ve ulusal mevzuatlara göre tanınan herhangi bir örgütlü suçların 

herhangi bir Ģeklini, bunların ticaretinin yasaklanması ve bu konularda iĢ birliğini öngörüyor. Artı, yine, iki ülkenin ilgili kurumları 

arasında eğitim iĢ birliğini de öngörüyor ve yetkili makamların kullandıkları, ilgili kurumların kullandıkları teknik, donanım, yöntem 

konusunda da tecrübe paylaĢımını öngörüyor. Dolayısıyla, iki ülkenin yararına olduğunu değerlendirdiğimiz bir diğer anlaĢma.  

Takdirlerinize sunuyorum Sayın BaĢkan. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

ĠÇĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI MEHMET TEKĠNARSLAN – Yok Sayın BaĢkanım. 

BAġKAN – Soru sormak isteyen, söz almak isteyen vekilimiz var mı diye bakıyorum. 

Tasarının tümü üzerindeki görüĢmelerin tamamlandığını görüyorum. 

Maddelere geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE BĠRLEġĠK MEKSĠKA DEVLETLERĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA ÖRGÜTLÜ 

SUÇLAR VE TERÖRĠZMLE MÜCADELEDE ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 17 Aralık 2013 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile BirleĢik Meksika Devletleri 

Hükümeti Arasında Örgütlü Suçlar ve Terörizmle Mücadelede ĠĢbirliği AnlaĢması"nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/383) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın komisyon raporu hakkında Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti, Samsun 

Milletvekili Hasan Basri Kurt, Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan ve Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı’nın özel 

sözcüler olarak atanmasını teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Yine, benzer Ģekilde muhalefet Ģerhi koymak isteyen sayın üyelerimiz pazartesi günü saat beĢe kadar lütfen bize bildirsinler. 

8’ inci maddeye geçiyoruz. 

8.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşik Meksika Devletleri Hükümeti Arasında Uyuşturucu ve Psikotrop Maddelerin 

Yasadışı Uluslararası Ticaretiyle Mücadele Alanında İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/385) 

BAġKAN – Yine, Meksika’yla alakalı, yine güvenlik merkezli bir anlaĢma: Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile BirleĢik 

Meksika Devletleri Hükümeti Arasında UyuĢturucu ve Psikotrop Maddelerin YasadıĢı Uluslararası Ticaretiyle Mücadele Alanında 

ĠĢbirliği AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. (1/385) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015’ te 

Meclisimize sunulmuĢ, 18 Aralık 2015 tarihinde de Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben Sayın Burhan’a söz veriyorum. Bu bir önceki maddeden sonra ekleyeceğiniz bir Ģey var mı?  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım.  

Tabii, burada da Meksika bağlamında uyuĢturucu konusunda bilgi alıĢveriĢi özellikle çok önemli. Ġki ülke vatandaĢları arasında 

bu uyuĢturucu kaçakçılığına karıĢmıĢ olanların bilgilerinin teatisi, karĢılıklı olarak paylaĢılması önemli. Bu bağlamda faaliyet gösteren 
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organizasyonlara iliĢkin bilgi değiĢimi de, teatisi de çok önemli. Bu, özellikle bu hususları vurgulamak üzere, bu hususları kapsamak 

üzere yapılmıĢ bir anlaĢma. Takdirlerinize sunuyorum Sayın BaĢkanım.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın Tekinarslan, ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

ĠÇĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI MEHMET TEKĠNARSLAN - Sayın BaĢkanım, Sayın Büyükelçimizin 

ifade ettiği gibi bu daha spesifik bir alana hasredilmiĢ bir anlaĢma ve Türkiye’nin bu anlamdaki mücadelesini güçlendireceğine de 

inandığımız bir anlaĢmadır efendim.  

Arz ediyorum.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Soru sormak isteyen vekilimiz var mı diye bakıyorum. 

Tasarının tümü üzerindeki görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ  ĠLE BĠRLEġĠK MEKSĠKA DEVLETLERĠ  HÜKÜMETĠ ARASINDA 

UYUSTURUCU VE PSĠKOTROP MADDELERĠN YASADIġI  ULUSLARARASI TĠCARETĠYLE MÜCADELE ALANINDA 

ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 17 Aralık 2013 tarihinde Ankara'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile BirleĢik Meksika Devletleri 

Hükümeti Arasında UyuĢturucu ve Psikotrop Maddelerin YasadıĢı Uluslararası Ticaretiyle Mücadele Alanında ĠĢbirliği AnlaĢması"nın 

onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Sözcülerle ilgili önergeleri dinleyelim: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/385) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın komisyon raporu hakkında Karaman Milletvekili Recep ġeker, Adana Milletvekili 

Talip Küçükcan, Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak ve Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi koymak isteyen sayın üyelerimiz lütfen pazartesi saat beĢe kadar bize ulaĢtırsınlar. 

Gündemin 9’uncu maddesine geçiyoruz.  

9.- Irak’a Komşu Devletler Hükümetleri ile Irak Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Terörizm, Sınırlardan Yasadışı Sızmalar ve 

Örgütlü Suçlarla Mücadele Konularında Güvenlik İşbirliğine İlişkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/430) 

BAġKAN – Irak'a KomĢu Devletler Hükümetleri ile Irak Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Terörizm, Sınırlardan YasadıĢı 

Sızmalar ve Örgütlü Suçlarla Mücadele Konularında Güvenlik ĠĢbirliğine ĠliĢkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair 

Kanun Tasarısı. (1/430) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015 tarihinde Meclise sunulmuĢ, 25 Aralık 2015 tarihinde Komisyonumuza 

havale edilmiĢtir. 

ġimdi, bu tasarıyla ilgili bir sorum var. Sayın ĠçiĢleri Bakanlığı temsilcisine ben buradan söylemek istiyorum da, birkaç Ģeyimiz 

var. Bu, Ģimdi, bizim gündemimize gelirken sizin bakanlıktan ve ilgili bakanlıklardan, bir Ģekilde, Ģeffaf bir Ģekilde nasıl geldiği 

görülmüyor. Biz de ona göre hazırlık yapıyoruz. Bu zaten 3 defa kadük olmuĢ. Bir Ģekilde bizim havuzumuza düĢtüğünde, ben dün 

özellikle yoğun bir telefon trafiği yaparak -yani 3 kez- burada belli sorunlardan dolayı -çünkü anlaĢmada eksikler var, bu yeni bir Ģey 

değil yani, bu konjonktürel bir olay değil, sorunun Ģeyle hiçbir alakası yok- ısrarla bilgi aldım. Her seferinde de teyit geldi bana bütün 

ilgili bakanlıklardan ama ben görüyorum ki hâlâ o eksiklikler tamamlanmamıĢ. Dolayısıyla bu Komisyona tasarıların gelme trafiği çok 

net, açık, aĢikâr, herkes biliyor yani nereden iĢlemin nasıl yapıldığını, biz de ona tabiyiz. Dolaysıyla, eğer Bakanlığınız da aynı özeni 

gösterirse bu trafik hayata geçerken buraya kadar gelip bir kaza olmadan önce eğer bir sıkıntı varsa biz bunu zaten tehir ediyoruz, 

ondan sonra düzeltip yeniden Komisyonumuza getiriyoruz geçmiĢte olduğu gibi. Dolayısıyla, ben sizden rica ediyorum, Bakanlıktan 

görüĢ aldığımız zaman buraya siz temsilen geliyorsunuz, siz veya baĢka birisi kim gelecekse ona lütfen önceden bildirsinler ya da onlar 

hiç gelmeden önce bize haber versinler “Bu eksikler tamamlandı, tamamlanmadı, uygundur, değildir.”  diye, biz de burada tehir etme 

durumunda kalmayalım.  
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Ben tasarının tehir edilmesini oylarınıza sunuyorum çünkü Ģu aĢamada ciddi eksikleri var. Bu 23, 24’üncü yasama dönemlerinde 

gelmiĢ. Yani ben bunun bu hâlini görür görmez zaten Ģüphelenip telefon trafiği yapma ihtiyacı hissettim, bilgilenme ihtiyacı hissettim, 

teyit aldım bir sorun olmayacağına dönük ama bakıyorum ki hâlâ Ģey tamamlanmamıĢ.  

Bunu hatırlatmak istedim. Yani rica ediyoruz, bundan sonrasında -belli yani bunlar böyle çok Ģey değil, geçmiĢte de yaĢanmıĢ, 

sıkıntılar var- lütfen hazırlıklarımızı tam bir Ģekilde yapalım, biz de bu Ģekilde… Çünkü Komisyonumuzu önceden, birkaç gün 

öncesinden, bilgilendiriyoruz, onlar hangi maddelerin görüĢüleceğini biliyorlar, altına detay dosyalarını koyuyoruz ama orada bizim 

eksikleri fark etmeme ihtimalimiz var, sizden rica ediyorum, lütfen o eksikleri zamanında tamamlayalım.  

Ben tasarının görüĢmelerinin ertelenmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Sayın BaĢkan, özür dilerim, eksik tam olarak nedir? Yani biz bu konuyu dün sizinle özel 

olarak konuĢtuğumuz için Ģimdi ben konuyu gündeme getirmek istiyorum. 

BAġKAN – Tabii, tabii. ġöyle: Biz size bir dosya gönderiyoruz dikkat ederseniz, o dosya bizim muttali olduğumuz bilgilerin 

tamamı. Biz o bilgilerle bu iĢin tamam olduğunu farz ediyoruz. Gerekli sekretarya çalıĢıyor ilgili bakanlıklarla ve tasarı buraya düĢüyor. 

Bu bizim için tamamlanmıĢ bir proses hâline geliyor ama bunun dıĢında eğer bir eksik varsa yani biz burada imzalasak bile karĢılıklı 

olarak anlaĢmada tamamlanmamıĢ kısımlar varsa onları görme Ģansımız yok. Onları bizim ilgili bakanlıklarımızın tamamlaması 

gerekiyor. Yani bunu ne sizin ne benim ne buradaki arkadaĢların… Biz bize gelen bilgilerle amel etmekle yükümlüyüz, biraz öyle 

söyleyeyim. Dolayısıyla, bundan sonra rica ediyoruz bunun daha doğru dürüst… 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Buradaki problem tam bir facia. Bakın, 2007. Ġmza tarihlerine bakıyorum ben. Sayın Recep 

Tayyip Erdoğan, 2007’de gönderiliyor, Cemil Çiçek BaĢbakan Vekili olarak, 2011’de geliyor, Ģimdi 2015’te geliyor. Yani 2007’den 

itibaren hangi bakanlığımıza bağlıysa o eksiklik giderilememiĢ. Bu arada Saddam Hüseyin hükûmetten düĢtü, idam edildi, Irak’ ta yeni 

bir devlet kuruldu. O devlet duruma hâkim olmaya çalıĢıyor. Bir dönem Amerika’yla iĢ birliği yaptı, Ģimdi Ġran’ la iĢ birliği yapıyor, 

yakında belki yeni bir rejim kurulacak, belki bu anlaĢmaya gerek kalmayacak. Yani biz bu konuyu dün Sayın BaĢkanla Parlamentoda 

özel olarak konuĢtuk çünkü bu konuyu ben daha önce gündeme getirdim. 2009 tarihli bir anlaĢma buraya geldi. Orada bunun neden 

geciktiği konusunu sordum büyük bir iyi niyetle. Komisyon üyelerimizden Sayın Osman AĢkın Bak cevap verdi ve iĢte, orada, 

Bakanlık bürokratı arkadaĢlarımızdan birisi cevap verdi. Mesele genel olarak Parlamentoda sürecin iĢleyiĢinin yavaĢlığı üzerine 

yoğunlaĢtı, ben de bu konuyu özel olarak Sayın BaĢkana sordum. Hani gerçekten Parlamentoda süreç ağır iĢliyorsa biz muhalefet partisi 

olarak o sürecin hızlanmasına katkı sunalım çünkü yazık. Yani 2007 yılında gelmiĢ, yapılmıĢ bir anlaĢmanın 2016’ya girdiğimiz bir 

tarihte hâlâ Komisyonda görüĢülüyor olması Türkiye Cumhuriyeti devleti açısından acziyettir arkadaĢlar, ciddiyetsizliktir aynı 

zamanda. Dolayısıyla, burada Sayın BaĢkanın yapmıĢ olduğu açıklamaya ben itimat ediyorum tabii ki, durumda bir eksiklik var demek 

ki.  

BAġKAN – Bu son Ģeyde Komisyondan geçmiĢ bu anlaĢma, Genel Kurula gelmiĢ, orada kadük olmuĢ; Yani son hâli bu.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Tabii, anlıyorum ama gidip gelmesinin nedeni anlaĢmadaki maddelerdeki eksiklik ya da iĢte 

karĢılıklı olarak tamamlanamıyor olması.  

BAġKAN – KarĢılıklı olarak tamamlanmaması; bize en son söylenen odur.  

OSMAN AġKIN BAK (Rize)- Müsaade ederseniz söz alabilir miyim? 

BAġKAN - Buyurun Osman Bey.  

OSMAN AġKIN BAK (Rize)- ġimdi, Oğuz Bey geçen hafta verdiğimiz bilgi üzerine bir Ģeyler söyledi. 

ġimdi, Irak ile ilgili konu, anlaĢma, geçen yılki bültenleri takip edenler bilir yaklaĢık olarak altı yedi ay en üst sırada olarak 

bekledi. Gündeme alınmadı çünkü taraflar arasında Ģey olmadı.  

Tabii bu, sadece bu anlaĢma için değil diğer anlaĢmalar için de… Kadük olanların bir kısmına baktığınız zaman, hadi bunda 

eksiklikler var. Peki geri gelen uçuĢ, hava ulaĢtırması anlaĢmalarında, hiçbirinde Ģerh yok. Yanılmıyorsam bunun geçen döneminkinde 

Ģerh vardı, yanlıĢ hatırlamıyorsam… 

BAġKAN – Bakarız ona.  

OSMAN AġKIN BAK (Rize)- Bakarsanız, Ģerh olması lazım. Bu, o Ģekilde. 

Bizim tabii temennimiz… Geçtiğimiz dönemde 250 tane uluslararası anlaĢma kabul edilmiĢ. 

BAġKAN – ġerh var.  

OSMAN AġKIN BAK (Rize)- Var tabii.  

ġimdi, Ģerh olduğu için de muhalefetteki grup baĢkan vekilleri Ģerh olan konuda gündeme alıp onu konuĢmak istemiyor çünkü 

anlaĢma ve görüĢmeleri uzuyor. Dolayısıyla o yüzden beklemiĢtir muhtemelen geçtiğimiz dönemdeki Ģerh nedeniyle. Tabii ki burada 

teknik olarak bazı değiĢiklikler de olmuĢ Ģey olarak; o yüzden bu diğer örneğe benzemiyor.  

Bizim anlatmak istediğimiz Ģu: Geçtiğimiz dönemdeki gibi hızlandırmaya çalıĢalım, daha hızlı hâle getirelim. Geçtiğimiz dönem 

250 tane geçti ama 230 tane bekledi. Biz de diyoruz ki mesela, hava ulaĢtırması anlaĢması, geçirdiğimiz 10 tane anlaĢma var. Bunun 

hangisinde muhalefet Ģerhi var? Yok. Ama bizim talebimiz, diğer muhalefet partisinden arkadaĢlarımızdan da kendi grup baĢkan 

vekilleriyle görüĢerek bunu hızlandırmaları. O konuda Oğuz Beylerin olumlu yaklaĢımları var, teĢekkür ediyoruz. ĠnĢallah uygulamada 

da görürüz. 

TeĢekkür ediyorum.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – ĠnĢallah.  
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BAġKAN – Evet, en son inĢallah üzerinde mutabakat var.  

Gündemin 10’uncu maddesine geçiyoruz ve gündemin 10’uncu maddesinde de aynı Ģekilde benzer bir sorunumuz var.  

10.- Türkiye Cumhuriyeti İçişleri Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti Ulusal Güvenlikten Sorumlu Devlet Bakanlığı Arasında 

Personel Eğitimi Alanında İşbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/431) 

BAġKAN - Türkiye Cumhuriyeti ĠçiĢleri Bakanlığı ile Irak Cumhuriyeti Ulusal Güvenlikten Sorumlu Devlet Bakanlığı 

Arasında Personel Eğitimi Alanında ĠĢbirliği Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/431) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015’te Meclisimize sunulmuĢ, 25 Aralık 2015 tarihinde Komisyonumuza havale 

edilmiĢtir. 

Dediğim gibi benzer bir sorun var. Tasarının görüĢmelerinin ertelenmesini, teyit edilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul 

edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Gündemin 11’ inci maddesine geçiyoruz.  

11.- Suç Gelirlerinin Aklanması, Araştırılması, El Konulması, Müsaderesi ve Terörizmin Finansmanına İlişkin Avrupa Konseyi 

Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/323) 

BAġKAN – Suç Gelirlerinin Aklanması, AraĢtırılması, El Konulması, Müsaderesi ve Terörizmin Finansmanına ĠliĢkin Avrupa 

Konseyi SözleĢmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/323) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015 tarihinde Meclisimize sunulmuĢ, 11 Aralık 2015 tarihinde de Komisyonumuza 

havale edilmiĢtir.  

Ġlk sözü yine DıĢiĢleri Bakanlığından MüsteĢar Yardımcımız Sayın Burhan’a vermek istiyorum. 

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım. 

Bu Suç Gelirlerinin Aklanması, AraĢtırılması, El Konulması, Müsaderesi ve Terörizmin Finansmanına ĠliĢkin Avrupa Konseyi 

SözleĢmesi 16 Mayıs 2005 tarihinde imzaya açılmıĢ, ülkemiz tarafından da 28 Mart 2007 tarihinde imzalanmıĢ.  

Bu, daha önce de 2 kez Meclise gelmiĢ ama imza aĢamasında ülkemiz tarafından yapılan birtakım beyanlar ve çekinceler var. 

Bu arada da aradan geçen süre zarfında mevzuatta birtakım değiĢiklikler olması nedeniyle bu beyan ve çekincelerin güncellenmesi 

gereği ortaya çıkmıĢ ve Eylül 2012’de ilgili kurumlarımızın ortak görüĢleriyle gündemden geri çekilmiĢ, daha sonra ilgili kurumlar 

arasında mutabakat sağlanarak 7 Kasım 2014 tarihinde tekrar Meclisimize sevk edilmiĢ.  

SözleĢme 1 Mayıs 2008 tarihinde yürürlüğe girmiĢ. ġimdiye kadar imzalayıp onaylayan ülkelerin sayısı 27.  

Bu anlaĢmanın imzalanmasının bir özelliği daha var; o da AB ile müzakere sürecimiz bakımından da bizim için bir öncelik 

teĢkil etmesi.  

Tabii aynen diğer ikili anlaĢmalar da nasıl ikili çerçevede iĢ birliğini öngörüyorsa bu da terörizmle mücadele konusunda 

özellikle uluslararası iĢ birliğinin güçlendirilmesi bağlamında gündeme gelecek bir anlaĢma.  

Artı, tabii terörizmin finansmanı da Ģu anda çok güncelliği olan bir konu. Bu bağlamda da, bununla mücadele de konumumuzu 

güçlendirecek bir sözleĢme. Dolayısıyla bunun ülkemiz için son derece yararlı olduğunu değerlendiriyoruz.  

Takdirlerinize de sunuyoruz.  

BAġKAN – Sağ olun Sayın Burhan.  

Sayın Tekinarslan, ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

Buyurun.  

ĠÇĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI MEHMET TEKĠNARSLAN – Sayın BaĢkanım, bu sözleĢmenin 

onayıyla, insan kaçakçılığıyla Türkiye’nin yaptığı etkin mücadeleyi uluslararası ortamlarda daha da güçlü kılacağına inanıyoruz hem de 

Avrupa Birliğine uyum süreci ve vize serbestisi, serbest dolaĢım konusundaki kriterlerden bazılarını da karĢılayacağına inanmaktayız.  

Diğer taraftan Sayın BaĢkanım, Irak’ la ilgili anlaĢmalar konusundaki uyarılarınızı yakından takip edeceğimi ifade etmek 

istiyorum. ĠnĢallah bundan sonraki süreçlerde ilgili arkadaĢlar daha eksiksiz geleceklerdir.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim. Yani sizin de iĢiniz ikiye katlanıyor, bizim de; yoksa bizim size özel bir durumumuz yok.  

ĠÇĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI MEHMET TEKĠNARSLAN – Haklısınız efendim. 

BAġKAN - Sayın MenteĢ, buyurun.  

ADALET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SELAHADDĠN MENTEġ – Heyeti saygıyla selamlıyorum BaĢkanım.  

Tabii, terörle mücadele kapsamında biz de katkı sunacağını düĢünüyoruz.  

Her iki bakanlığımızın da görüĢlerine katılıyoruz Sayın BaĢkanım.  

BAġKAN – Evet, tasarının tümü üzerine görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerinin oylanmasına geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

1’ inci maddeyi okutuyorum:  

SUÇ GELĠRLERĠNĠN AKLANMASI, ARAġTIRILMASI, EL KONULMASI, MÜSADERESĠ VE TERÖRĠZMĠN 

FĠNANSMANINA ĠLĠġKĠN AVRUPA KONSEYĠ SÖZLEġMESĠNĠN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) Türkiye Cumhuriyeti adına 28 Mart 2007 tarihinde Strazburg'da imzalanan "Suç Gelirlerinin Aklanması, 

AraĢtırılması, El Konulması, Müsaderesi ve Terörizmin Finansmanına ĠliĢkin Avrupa Konseyi SözleĢmesi”nin beyanlar ve çekinceler 

ile onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

2’nci maddeyi okutuyorum:  
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MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

3’üncü maddeyi okutuyorum:  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/323) esas numaralı Kanun Tasarısının Komisyon raporu hakkında Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt, Rize Milletvekili 

Osman AĢkın Bak, Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti ve Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı’nın özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi koymak isteyen vekilimiz olursa lütfen pazartesi günü saat 17.00’ye kadar bize iletiversinler.  

Gündemin 12’nci maddesine geçiyoruz.  

12.- Hükümlülerin Nakline Dair Sözleşmeye Ek Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/432) 

BAġKAN - Hükümlülerin Nakline Dair SözleĢmeye Ek Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

Bu da (1/432) esas numaralı Tasarı olarak 3 Aralık 2015 tarihinde Meclise sunulmuĢ, 25 Aralık 2015 tarihinde de Komisyonumuza 

havale edilmiĢtir.  

Ben DıĢiĢleri Bakanlığından Sayın Burhan’a ilk sözü veriyorum. 

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım.  

Hükümlülerin Nakline Dair SözleĢmeye Ek Protokol; bunu 10 Kasım 2010 tarihinde imzaladık. Daha önce de 

Komisyonumuzun gündemine gelmiĢti. Bu Ek Protokolün amacı, aslında Hükümlülerin Nakline Dair SözleĢmenin uygulanmasını 

kolaylaĢtırmak ve ona birtakım ek kolaylaĢtırıcı hükümler getirmek.  

Aynı zamanda bu Ek Protokolün de Türkiye AB Geri Kabul AnlaĢması ve vize serbestisi yol haritası kapsamında yer aldığını 

takdirlerinize, dikkatlerinize sunuyorum.  

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Sayın MenteĢ, buyurun.  

ADALET BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SELAHADDĠN MENTEġ – Sayın BaĢkanım, görüĢlere ekleyecek bir 

husus yok. Biz de özellikle ilamların infazı konusunda bir kolaylık sağlıyacağını düĢünüyoruz. DiĢiĢlerinin görüĢüne katılıyoruz Sayın 

BaĢkanım.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Soru sormak isteyen, söz almak isteyen vekilimiz var mı diye bakıyorum.  

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

1’ inci maddesini okutuyorum: 

HÜKÜMLÜLERĠN NAKLĠNE DAĠR SÖZLEġMEYE EK PROTOKOLÜN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) Türkiye Cumhuriyeti tarafından 10 Kasım 2010 tarihinde Strazburg’da imzalanan “Hükümlülerin Nakline Dair 

SözleĢmeye Ek Protokol”ün, beyanda bulunulmak suretiyle onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DiĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/432) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Ġstanbul Milletvekili Serap YaĢar, Samsun Milletvekili 

Hasan Basri Kurt, Adana Milletvekili Talip Küçükcan ve Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti’nin özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  
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Muhalefet Ģerhiniz varsa 4 Ocak 2016 saat 17.00’ye kadar lütfen büromuza iletiniz.  

Yine, bu vize muafiyeti anlaĢması çerçevesindeki sürece katkı sunacak bir maddeye geçiyoruz, gündemin 13’üncü maddesine.  

13.- Avrupa Konseyi İnsan Ticaretine Karşı Eylem Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

(1/433) 

BAġKAN – Avrupa Konseyi Ġnsan Ticaretine KarĢı Eylem SözleĢmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı. (1/433) esas numaralı Tasarı 23 Aralık 2015 tarihinde Meclisimize sunulmuĢ, 25 Aralık 2015 tarihinde Komisyonumuza 

havale edilmiĢtir.  

Ġlk sözü ben yine, DıĢiĢleri Bakanlığından Sayın Burhan’a veriyorum.  

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım. 

Evet, sizin de söylediğiniz gibi bu anlaĢma da vize serbestisi yol haritasında yer alıyor, dolayısıyla o bağlamda da önemli bir 

anlaĢma. 

Türkiye’nin, ülkemizin insan ticaretiyle mücadele konusundaki tutumu belli, bu konudaki biz BirleĢmiĢ Milletler önemli 

anlaĢmalarına, sözleĢmelerine de katıldık; mesela, bunların arasında BirleĢmiĢ Milletler SınıraĢan Örgütlü Suçlarla Mücadele 

SözleĢmesi, Ġnsan Ticaretinin Özellikle Kadın ve Çocuk Ticaretinin Önlenmesine, Durdurulmasına Ve Cezalandırılmasına Dair 

Protokol. Bunların hepsi Mart 2003’ te onaylanmıĢ. Bu da yeni bir adım, bu da Avrupa Konseyi Ġnsan Ticaretine KarĢı Eylem 

SözleĢmesi. Bu, 2005’ te VarĢova’da imzaya açılmıĢ, 1 ġubat 2008’de yürürlüğe girmiĢ, ülkemiz tarafından da 19 Mart 2009’da 

imzalanmıĢ. 42 ülke Ģu anda sözleĢmeye taraf olmuĢ. SözleĢme insan ticareti, toplumsal cinsiyet eĢitliğinin vurgulanması, mağdurun 

korunması, insan haklarının teminat altına alınması, insan ticareti tacirlerine etkin kovuĢturulma, mağdurların tanıkların korunması gibi 

konularda gerekli yasal zeminin tamamlanmasına odaklı kapsamlı bir sözleĢme. Bizim bu yılki Avrupa Birliğinin ilerleme raporunda da 

bu konuya dikkat çekiliyor ve ülkemizin hâlen bu sözleĢmeye taraf olmadığı hususuna dikkat çekiliyor. Dolayısıyla Sayın BaĢkanımızın 

da söylediği gibi bu vize serbestisi yol haritası çerçevesinde dikkate alınması gerekli önemli bir sözleĢme.  

Takdirlerinize sunuyorum. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın MüsteĢar Yardımcımız.  

Ben sözü Sayın Tekinarslan’a vermek istiyorum. 

Buyurun. 

ĠÇĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI MEHMET TEKĠNARSLAN – Sayın BaĢkanım, DıĢiĢleri Bakanlığının 

görüĢüne ilave edecek bir husus yok efendim.  

BAġKAN – Sağ olun, teĢekkür ediyorum.  

Söz almak isteyen, soru sormak isteyen sayın vekilimiz var mı? 

Buyurun Sayın Salıcı.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Vize serbestisi yol haritasında kaç anlaĢma yer alıyor yani Ģu an onaylayacağımız anlaĢma 

vize serbestisi için gerekli olan anlaĢmalardan bir tanesi. Bunun gibi kaç anlaĢma daha var, toplam kaç anlaĢmayla ilgili Türkiye bir 

taahhütte bulundu ve bu vize haritasının, yol haritasının sonucunda varacağımız nokta neresi? 

BAġKAN – Ben cevap vereyim isterseniz.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Ġsterseniz bu konuda 

yazılı bilgi sunayım.  

BAġKAN – Yazılı bilgi sizden alalım, bu vize muafiyetiyle ilgili toplantıya komisyon baĢkanları da davet edilmiĢti. 3 taneyi biz 

Ģu an halletmiĢ olduk. Haftaya doğrudan ilgili olan –herhalde- 6 tane daha var. Bunların hangileri hazır ben bilmiyorum ama sayı 

kabacu Ģu an gözüken bu ama Bakanlık bize detaylı bir Ģekilde versin. Kalkınma Bakanlığının da ekleyebileceği Ģeyler var, toplumda 

Ģümullü bir paket olduğu için BaĢbakan Yardımcısı Lütfi Bey’den bize gelen ve bununla alakalı gibi gözüken madde sayısı 10’dan fazla 

değildir.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – ġu anda elimizde var. 

BAġKAN – Evet, bakanlıklardan tamamen çıkmamıĢtı, kanunlar kararlardan. 3 tanesini biz halletmiĢ olduk, 6 tanesi de geliyor 

Ģeklinde gözüküyor, demek ki 9 tane hâlihazırda gözüküyor. Daha önceden görüĢtüklerimizi bilmiyorum, ben Ģu an sıcağı sıcağına, 

ocak ayı içerisindeki bu vize serbestisi konusunda doğrudan alakalı olacak sıcak anlaĢmalar... Dikkat ederseniz zaten bu da 23 Aralıkta 

gelmiĢ, 25 Aralıkta hemen Komisyonumuza almıĢız.  

Tasarının tümü üzerindeki görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

1’ inci maddesini okutuyorum: 

AVRUPA KONSEYĠ ĠNSAN TĠCARETĠNE KARġI EYLEM SÖZLEġMESĠNĠN ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) Türkiye Cumhuriyeti adına 19 Mart 2009 tarihinde imzalanan “Avrupa Konseyi Ġnsan Ticaretine KarĢı Eylem 

SözleĢmesi”nin beyan ile onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  
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MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/433) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı, Rize 

Milletvekili Osman AĢkın Bak, Ġstanbul Milletvekili Serap YaĢar ve Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim. 

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyemiz varsa lütfen pazartesi saat 17.00’ye kadar bize ulaĢtırsınlar.  

MüsteĢar yardımcılarımız Sayın Tekinarslan’a, Sayın MenteĢ’e çok teĢekkür ediyorum.  

Her zamanki gibi DıĢiĢleri Bakanlığı MüsteĢar Yardımcımızla sonuna kadar devam edeceğiz.  

Gündemin 14’üncü maddesine geçiyoruz. 

14.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cibuti Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Kapsamlı İşbirliğine Dair Mutabakat 

Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna İlişkin Kanun Tasarısı (1/364) 

BAġKAN – 1/364 Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cibuti Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Kapsamlı ĠĢbirliğine Dair 

Mutabakat Muhtırasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna ĠliĢkin Kanun Tasarısı. (1/364) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 

tarihinde Meclisimize sunulmuĢ, 16 Aralık 2015 tarihinde Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben sözü Sayın Burhan’a veriyorum.  

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım. 

Bu AnlaĢma da kapsamlı iĢ birliğine dair mutabakat muhtırası. 15 Kasım 2012 tarihinde Cibuti’de DıĢiĢleri bakanlarımız 

tarafından imzalanmıĢ. Aslında daha önce de Komisyon gündemine gelmiĢ. Cibuti tarafında onay süreci tamamlanmıĢ. Bu AnlaĢma 

çerçeve anlaĢması niteliğinde. ĠĢ birliğine yönelik olarak içerdiği konular: Siyasi, güvenlik, ekonomik, sağlık, turizm, iletiĢim ve hukuk 

alanında iĢ birliği konularında iĢ birliği yapılmasını öngörüyor.  

Cibuti hakkında çok kısa bilgi arz etmek gerekirse: Cibuti -malumunuz- Kızıldeniz’ in giriĢinde Aden Körfezi’nde konum olarak 

stratejik Afrika boynuzunda yer alıyor, deniz hatları ile ulaĢım hatlarının önemli bir yerinde. Cibuti’yle iliĢkilerimizin altyapısını, 

hukuki altyapısını oluĢturmaya çalıĢıyoruz, bu bağlamda üst düzey ziyaretler oldu. Sayın CumhurbaĢkanımız da ziyaret etmiĢti geçen 

yıl ve Cibuti’de ekonomik olarak önemli özel ekonomik bölge kurulması öngörülüyor tarafımızdan ve bu bölgenin kurulacağı alan 

Cibuti CumhurbaĢkanının imzaladığı bir kararnameyle Türkiye’ye tahsis edildi; dolayısıyla ikili iĢ birliğimiz çok hızlı bir Ģekilde 

ilerliyor. Cibuti’nin Ankara’daki Büyükelçiliği 2012 yılında, bizim de Cibuti’de 2013 yılında açılmıĢ vaziyette. Dolayısıyla ikili iĢ 

birliğimizin temelini oluĢturacak çerçeve anlaĢmasının onaylanması bu bağlamda önemli. 

Takdirlerinize sunuyorum.  

BAġKAN – Sağ olun, çok teĢekkür ederim.  

Soru sormak isteyen vekilimiz var mı? Yok. 

Bu, 2013 8 Mayısta geçmiĢ bu Komisyondan, Genel Kurula gitmiĢ, kadük olmuĢ anlaĢmalardan birisi.  

Cibuti’yle ilgili geçen toplantılarda da neredeyse tamamını halletmiĢ olduk yani iki taraflı anlaĢmaların. Önemli bir Cibuti 

gündemimiz var yani.  

GörüĢmelerin tamamlandığını görüyorum.  

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddeyi okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE CĠBUTĠ CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA KAPSAMLI 

ĠġBĠRLĠĞĠNE DAĠR MUTABAKAT MUHTIRASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA ĠLĠġKĠN KANUN 

TASARISI  

MADDE 1- (1) 15 Kasım 2012 tarihinde Cibuti'de imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cibuti Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Kapsamlı ĠĢbirliğine Dair Mutabakat Muhtırası"nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

2’nci maddeyi okutuyorum: 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  
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3’üncü maddeyi okutuyorum: 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/364) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti, Karaman 

Milletvekili Recep ġeker, Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt ve Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi koymak isteyen sayın üyelerimiz 4 Ocak 2016 saat beĢe kadar lütfen bize iletsinler.  

15’ inci gündem maddesine geçiyoruz. 

15.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kosova Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Diplomatik Misyon ve Konsolosluk 

Mensuplarının Bakmakla Yükümlü Oldukları Kişilerin Kazanç Getirici Bir İşte Çalışmaları Hakkında Anlaşmanın Onaylanmasının 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/351) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti Ġle Kosova Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Diplomatik Misyon Ve Konsolosluk 

Mensuplarının Bakmakla Yükümlü Oldukları KiĢilerin Kazanç Getirici Bir ĠĢte ÇalıĢmaları Hakkında AnlaĢmanın Onaylanmasının 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. (1/351) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Meclisimize sunulmuĢ, 14 Aralık 2015 

tarihinde Komisyonumuza havale edilmiĢtir. 

Sayın Burhan, çok kısaca alalım yani içeriği belli.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Tamam Sayın 

BaĢkanım.  

Çok kısaca, diplomat ve diğer idari, teknik personel ve diğer personelin iĢ sahibi, meslek sahibi eĢlerinin çalıĢmasına imkân 

sağlayacak bir anlaĢma. Bizim PriĢtine Büyükelçiliğimizde 6 personelimiz var aile bireyleriyle birlikte, Kosova Büyükelçiliğinde de -

buradaki- 13 personel var, bunlar bundan isterlerse yararlanacaklar. Bizim daha önce 10’dan fazla ülkeyle bu bağlamda yapılmıĢ 

protokollerimiz var, anlaĢmalarımız var, bu da onlardan birisi. 

Takdirlerinize sunuyorum.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Soru sormak isteyen var mı? Yok. 

GörüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddeyi okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE KOSOVA CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ  ARASINDA DĠPLOMATĠK 

MĠSYON VE KONSOLOSLUK MENSUPLARININ BAKMAKLA YÜKÜMLÜ OLDUKLARI KĠġĠLERĠN KAZANÇ 

GETĠRĠCĠ  BĠR ĠġTE ÇALIġMALARI HAKKINDA ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR 

KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 2 Mayıs 2014 tarihinde PriĢtine'de imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kosova Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Diplomatik Misyon ve Konsolosluk Mensuplarının Bakmakla Yükümlü Oldukları KiĢilerin Kazanç Getirici Bir ĠĢte 

ÇalıĢmaları Hakkında AnlaĢma"nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

2’nci maddeyi okutuyorum: 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

3’üncü maddeyi okutuyorum: 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/351) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti, Samsun 

Milletvekili Hasan Basri Kurt, Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan ve Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı’nın özel 

sözcüler olarak atanmasını teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olursa lütfen pazartesi saat 17.00’ye kadar bize ulaĢtırınız. 
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Gündemin 16’ncı ve son maddesine geçeceğim. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Sayın BaĢkan… 

BAġKAN – Buyurun. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Komisyondan geçti ama meraktan soruyorum. Bu gerekçede -az önceki Kosova’yla ilgili- 

eĢlerin ya da aile bireylerinin çalıĢmasıyla ilgili bölümde “Bakanlığımızın uygun gördüğü ülkelerle yapılmaktadır bu tür anlaĢmalar.”  

diyor. Toplam iĢte, 10 civarında ülkeyle böyle bir anlaĢma yapılmıĢ. ġimdi, bizim, tabii dünyada -yanlıĢ bilmiyorsam- 100’ün üzerinde 

belki misyonumuz var. Sadece 10 ülkeden mi böyle bir talep geldiği için 10 ülkeyle böyle bir anlaĢma yapıldı yoksa Bakanlığın bu 

konuda kısıtlayıcı bir yaklaĢımı mı var?  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Yok, aslında kısıtlayıcı 

bir yaklaĢım yok. Yalnız tabii, karĢı tarafın da rızası olması lazım. Yani karĢı taraf ilgi göstermezse o zaman yapılamıyor, karĢılıklı ilgi 

beyanında bulunulması lazım o bağlamda. Yoksa yapılan ülkelerin Ģeyine bakarsak çok çeĢitl i ülkeler var yani içinde mesela ABD, 

Hollanda, Ġngiltere, Slovakya, Ukrayna, Arjantin, Portekiz, Macaristan, Polonya, Norveç, Slovenya, Avustralya, Belçika, Meksika, 

Ġspanya, Yunanistan, Brezilya, Arnavutluk, Sırbistan çok farklı yelpazede… 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Çoğunluğu Avrupa ülkeleri. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Çoğunluğu Avrupa 

çünkü oradaki misyonlarımız daha kalabalık, orada yaĢayan eĢler daha meslek sahibi, onların böyle bir Ģeye ihtiyacı var, dolayısıyla o 

bağlamda da Ģey yapılıyor. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – TeĢekkür ederim. 

BAġKAN – Bakanlığımızın çalıĢanlarının da sorunlarını çözen bir Komisyon olarak 16’ncı maddeye geçiyoruz ve son 

maddemiz.  

Bu Ģeyin diyeti biraz Sayın Burhan; diğer bakanlıklar ayrılırken bütün mesaisini burada durunca karĢılığında bir madde de 

çıkıyor tabii, iki madde affedersiniz, bir tane daha geldi Ģimdi.  

16.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Almanya Federal Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Diplomatik Temsilcilik veya 

Konsolosluk Mensuplarının Aile Fertlerinin Gelir Getirici İşlerde Çalışmaları Hakkında Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/352) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Almanya Federal Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Diplomatik Temsilcilik veya 

Konsolosluk Mensuplarının Aile Fertlerinin Gelir Getirici ĠĢlerde ÇalıĢmaları Hakkında AnlaĢmanın Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. (1/352) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015 tarihinde Meclisimize sunulmuĢ ve 14 Aralık 2015 

tarihinde Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Sözü DıĢiĢleri Bakanlığına veriyorum. 

Buna Bakanlık olarak hakikaten yorum yapmanız lazım, buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Evet.  

Öncelikle tabii, bu anlaĢmalar Komisyonumuzun değerli üyeleri tarafından onaylandığı için Ģükranlarımızı sunuyoruz tabii ki, 

çok sağ olun, var olun ama bu gerçekten önemli bir Ģey. Bu, aile birleĢmeleri diyelim o konuda da yardımcı oluyor çünkü meslek sahibi 

eĢler her zaman Ģey yapmak istemiyorlar yani mesleklerine devam etmek istiyorlar, dolayısıyla bu birtakım bölünmelere de yol 

açabiliyor. Ama sayenizde gerçekten buna bir nebze de olsun, belli ülkeler çerçevesinde olsun bir çözüm bulmaya çalıĢıyoruz, hayırlı 

bir Ģey efendim.  

BAġKAN – En azından sevaba girdiğimiz bir Ģey oluyor yani.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Sevaba giriyoruz 

kesinlikle. 

Takdirlerinize sunuyorum.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum Sayın Burhan.  

Söz almak isteyen vekilimiz var mı? 

SERAP YAġAR (Ġstanbul) – Sayın BaĢkanım, ben, merakımdan bir Ģey sorabilir miyim acaba?  

BAġKAN – Buyurun. 

SERAP YAġAR (Ġstanbul) – TeĢekkür ederim.  

Bu bir diplomatik iĢte çalıĢmayı mı kapsıyor yoksa herhangi bir iĢte mi çalıĢmasını kapsıyor, onu merak ettim. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ LEVENT MURAT BURHAN – Yok, diplomatik bir iĢte 

değil herhangi bir iĢte ama karĢı tarafla anlaĢılacak. Yani bu bir ön çerçeve anlaĢması diyelim, ondan sonra oturup hangi meslekleri 

kapsayacak bu anlaĢma, o konuda iki taraflı bir mutabakata varılıyor, sınırsız bir Ģey değil yani.  

BAġKAN – Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

1’ inci maddeyi okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE ALMANYA FEDERAL CUMHURĠYETĠ  HÜKÜMETĠ ARASINDA 

DĠPLOMATĠK TEMSĠLCĠLĠK VEYA KONSOLOSLUK MENSUPLARININ AĠLE FERTLERĠNĠN GELĠR GETĠRĠCĠ  

ĠġLERDE ÇALIġMALARI HAKKINDA ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN 

TASARISI  

MADDE 1- (1) 20 Haziran 2014 tarihinde Ġstanbul'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Almanya Federal 

Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Diplomatik Temsilcilik veya Konsolosluk Mensuplarının Aile Fertlerinin Gelir Getirici ĠĢlerde 

ÇalıĢmaları Hakkında AnlaĢma"nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 
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BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

2’nci maddeyi okutuyorum: 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

3’üncü maddeyi okutuyorum:  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/352) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Karaman Milletvekili Recep ġeker, Adana Milletvekili 

Talip Küçükcan, Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak ve Ġstanbul Milletvekili Ravza Kavakcı Kan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim.  

Taha Özhan 

Malatya 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanı 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Muhalefet Ģerhi olan vekillerimiz lütfen pazartesi saat 17.00’ye kadar bize ulaĢtırsınlar. 

Ben hepinize hayırlı seneler diliyorum, inĢallah hayırlara vesile olur, esenlikler diliyorum ve bu Ģekilde DıĢiĢleri 

Komisyonumuzun 26’ncı Yasama Dönemi Birinci Yasama Yılı 7’nci toplantısını da kapatıyorum.  

Haftaya yine inĢallah beraber olacağız. 14 Ocak 2016 PerĢembe günü de, yarın Meclis olmadığından dolayı, tehir etmek 

durumunda kaldığımız AB Bakanı bilgilendirme toplantısını inĢallah bu salonda yapacağız. Devamında da müteakiben diğer 

bakanlarımızı, müsteĢarlarımızı buraya davet edeceğiz. 

Ben tüm Komisyon üyelerimize bu zahmetli günden dolayı teĢekkür ediyorum, zaman ayırdınız, sağ olun, var olun.  

 

Kapanma Saati: 12.31 

 

 
 

 


